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2. Kpacnooap

Annomayus: 6 cmamve paccmampueéaemcs npoOIeMA USYHEHUs UHOCMPAHHO20 A3bIKA U NPEOOONCHUS.
A3bIK0B020 bapvepa. B kauecmee npumepa npusooumces memoouka I enpuxa Lllnumarna, komopas akmyaivha u
6 Hacmoswee epems. Ha ocrnoee nposedénno2o namu onpoca mvl 8blACHUIU, YUMo 60/1ee NOIOGUHbL ONPOULCHHBIX
UCROABL3YIOM AHSTUUCKUU A3bIK, Kak cnocob obwenus ¢ unocmpanyamu. Ho ecnu vl ne énadeeme anenuiickum
A3BIKOM U XOMUMe GblyUUMb 361K MO CIMPAHbL, KOMOPYIO cobUpaemecs nocemums, mo Ml npediazaem 6am
Ovicmpolil u 2 PhexmueHblil Memoo, KOMOPLIIL CHUMACM HAULYHUWUM 6 U3YUEHUU UHOCHPAHHLIX A3b1K08. Cambim
OelicmeeHHbIM CROcobom 8 bopvbe ¢ smotil npodaemou asisiemcs memoo I enpuxa lnumana.

Knrouesble cnoea: unocmpannwlil A3biK, 3HAHUE A3bIKA, A361K080U 6apoep, Tenpux [lnuman, onpoc.
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Abstract: the article deals with the problem of learning a foreign language and overcoming the language
barrier. As an example is given the technique of Heinrich Schliemann, which is relevant even now. Based on our
survey, we found that more than half of the respondents use English as a way to communicate with foreigners.
But if you do not speak English and want to learn the language of the country you are going to visit, we offer you
a fast and effective method, which we consider the best in the study of foreign languages. The most effective way
to overcome this problem is the method of Henry Schliemann.
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JIromm BBIE3KAOT 32 TPAaHUILy TI0 Pa3HBIM MpHYMHAM: Y4Eé0a, paboTa, HOCTOSHHOE MECTO KUTEIBCTBA, TYPHU3M.
Opnnako, BHepeau OHM MOTYT CTOJKHYTBHCS C MHOMKECTBOM IIPENATCTBUI. MBI HE ToBOpHM O IpoOiiemax
OpraHU3allMOHHOTO TUIaHA: OPOHUPOBAHUE KHUIIbS, 3aKa3 OMJIETOB M U3yUCHNE BHIOPAHHOTO JUIS TIOE3/IKM TOpoJa.
MBI TOBOPHM O CaMO#i CJIOKHOH pobiieMe — O A3IKOBOM Oapbepe.

Kaxk npaBuiio, 0 s136IK0BOM Oapbepe pedsb HIET B TOM ClIydae, €CIM KOMMYHHKATOP HCIBITBIBAET CIIOKHOCTD B
00BSICHEHNH CBOEH MO3UIMU WIIM CITyLIATeNb UCTIBITBIBAET TPYAHOCTH B MOHMMAaHHUU MMO3UIUH KOMMYHHKaTOPA.
W3-3a s3BIKOBOTO Oapbepa MHOTHE OTKA3BIBAIOTCS OT Imoe3AKH. OOBIIHBIE OBITOBBIEC MTPOOIEMBI, HATPUMED, TIOXO
B MarasuH, MOXXHO PEIIUTh C MOMOIIBIO OOLIEH3BECTHBIX ()pa3 M SI3bIKA JKECTOB, HO B AKCTPEHHBIX CUTYaLUsX,
TaKuX Kak: 00JIE3Hb, KPaxa JOKYMEHTOB, IOTEPS ACHET U T. 1., TAK BBIPA3UThCs He MoIydnTcsa. OTKa3bIBaThCs OT
TaKoM IOE3JIKM He CaMbli JydIIWil BbIXoA. M3ydeHue s3blka MOXET 3aHATH JOJTO€ BPEMs, I03TOMY JIFOIM
NIOJIB3YIOTCSL  CIIOBapsIMM, OHJIAMH-IIEPEBONUYMKAMH, WCIOJIB3YHOT AHIJIUHACKUN A3BbIK, KOTOPBIA IPU3HAH
MEXIyHapoAHBIM. Bce 3HaIOT, 4T0 JIydmnii croco® OBICTPO BBIYYHTH MHOCTPAHHBIH S3BIK - 3TO OKYHYTHCS B
€CTECTBEHHYIO SI3BIKOBYIO cpeny. Ha &aHHBIH MOMEHT CYIIECTBYEeT MHOXECTBO KypCOB M CIEHHUaJIbHBIX
SI3BIKOBBIX MPOTPaMM, TPHU3BAHHBIX IUISI TOTO YTOOBI IOMOYb YETIOBEKY BBIYUHTH SI3BIK, HO HE Ka)KABIH MOXET
ce0e UX MO3BOJIMTH, TaK YTO 3TOT BapUAaHT HAM TOXKE HE MOAXOAHT. Tak uTo ke aenars B Takod curyauun? s
peleHust 3ToH mpobiaeMbl MMeeTCs YHHKaldbHbIH Kitod. OcoOeHHO, €ciaM y Bac COBCEM MaJlo BPEMEHHM UL
TOTO, YTOOBI BBIYUHTDH S3BIK JUISL 3TOTO MOTpeOyeTcs ycepAne W TepleHHe. BhlyunTh WHOCTpaHHBIN SI3BIK HE
pocTo, 3T0 Oousbinas padora. EcTe cmocol, a eciu BhIpakaThCsl TOUYHEE - METOAMKA, MTOMOTAIONIAs BBIYUHUTH
SI3BIK 3a { AHEH. 37ech BeneTcs pedb MMEHHO O HEOOXOAMMOM sl OOIIEeHHsl pedyeBoM MuUHHMyMe. [laHHas
MEeTOo/IMKa HOCHT Ha3BaHue «Metoauka ['enprixa lnmnmanay, [3].



IepBbiii MHOCTpaHHBIA s3bIK ['€HpHX Ha4yaln uW3ydarh, Korga emy Obuto Bcero 9 yer. Y Manbumka
00HapyXWINCHh HEOBIBAJIbIE CIIOCOOHOCTH - YK€ Uepe3 HECKOJIBKO MECSIIEB OH HalWcall CTaTbio Ha JAThIHU. Y
ceMbU OBUIO HEJOCTAaTOYHO AEHET IUIsl MPOJOJDKEHHs 00pa30BaHUs, M 3aHATHS MPUINIOCH OCTaBUTh. BepHyrncs
leapux Kk wu3ydeHnio s3pIkoB TONMbKO depe3 10 ner. WM cheman oH 3T0 BOBce HE M3 CTPEMIICHHSA K
camoo0OpaszoBanuto. Kopabimb, Ha koropoM Illnuman Hanpasisuics B BeHecyaiy, morepnen kpymeHue y Oeperos
lommanmiy, W fOHOIIA OKazajlcsd B Uy)KOH cTpaHe 0e3 CpeAcTB CYIIECTBOBAHUS M 3HAHHA SI3BIKA. | eHpHX
YCTPOMJICS B CYJOXOAHYIO KOMIIaHHIO. 3/1eCh ObIBaJIM KYIILIBI U3 Pa3HBIX CTPaH, M 3By4aia pedb Ha MHOXKECTBE
A3bIKOB. Yoke uepe3 3 roza Illnuman ocTaToyHO XOPOIIO OBJAJEN TOJUTAHICKUM, aHTJIMHCKUM, (DPaHIly3CKHM,
MOPTYTaJIbCKUM U UTAJbSHCKUM. KOHEYHO, OJHHMM IIOTPY)KEHHEM B SI3BIKOBYIO Cpedy TYT HE OOOILIOCEH.
3HaMEHUTHII TOJMIJIOT pa3paboTall CBOE YHUKAJIBHYIO CHCTEMY H3y4eHHs s3bIKOB. OCHOBHbBIE NPHHIUIBI €ro
MeToJa:

1. ExenHeBHOE M3ydYCHHE SI3bIKA.

PaGora I'enpuxa Obua cBsi3aHA C TEM, YTO €My MHOTO IPHUXOAWIOCH XOAWTh MEIIKOM WM CHIETh B
jgonrux ouepeasx. OH HCIONB30BaJI 3TO BPEeMs C MOJB30M: YUMII HaU3yCThb TEKCThl HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Bpewmsi, ocTaBieecs nocie paboThl, OH TOXKE YASISUT H3YUCHHUIO sA3bIKa. TakuM 00pa3oMm, BBIXOJMIIO MO 5 4acoB B
OymHY, U ete OOJbIIIe B BBIXOIHEIC.

2. UreHue HeadanTHPOBAHHOM 3apy0eIKHOM JTUTEPATYPHI.

I'enpux IlllnuMaH MCNIONB30Ba METOJ NMAPAIUIENBHOTO YTEHHSA: OH OJHOBPEMEHHO YMTal KHUTH Ha POJHOM
A3BIKE U Ha WHOCTpPaHHOM. On cyuTall, 4YTO TaKMM O6p8.30M MO3I' YCTaHaBJIMBACT JIOTUYCCKUE CBA3U MEKIY
SI3BIKAMHU, M JTy4Ille 3a[IOMHHAETCSI CTPOCHUE TIPEIUIOKEHNST M TPaMMaTHKa. I'eHpHX oTMeda, 4To K KOHILy YTEeHHs
KHUTH Ha U3y4aeMOM SI3bIKE OH 3HaJl y)Ke IPUMEPHO MOJIOBUHY COJICpXKAIUXCS B HEll CIIOB, a MOCIIE TOBTOPHOTO
YTEHUS TOTO K€ TEKCTA 3Hal BCE CIIOBA.

3. PasHOCTOpOHHEE M3y4YEHHE SI3BIKA.

Y monozoro llnumana He ObUIO JAEHETr Ha AOpOrocrosiye Kypesl. [ToaTomMy as paboThl Haja ITUKIKEH OH
MTOCEII AT aHTJIMHCKYIO IEPKOBb, YTOOBI CIIyIIATh IPAaBMIIEHOE IIPOM3HOIICHHE.

4. TpeHUpPOBKa MaMsTH.

I'eHprx OTpOXKICHNS HE TOJIBKO 00JIa1al 3aMeUaTeNIbHOW — MaMsIThIO, HO M TIOCTOSIHHO COBEPIIEHCTBOBAI €€,
3ay4MBasi HAU3YCTh OTPBIBKH M3 XYHO’KECTBEHHBIX MPOU3BEIEHHH HAa MHOCTPaHHOM s3bike. OH 3aydyuBal UX
TOJIBKO TOTZA, KOTJa OBl yBEpEH B NMPOU3HOIICHWH BCEX CJIOB. 3aTeM OH IEPECKa3bIBall 3TH TEKCTHI cebe min
YUHUTEINIO ¥ ¢ KKIBIM Pa3oM BBIOMpall OTPBIBOK OOJIBIIIEr0 pa3Mepa.

5. TlpeonoseHue sI36IKOBOTO Oapbepa.

[[InuMaH nepexoaut K MpakTHKE KaK MOYKHO paHbLIe, TPEHUPOBAN Pa3sTOBOPHYIO PeUb UyTh JIM HE C IMEPBBIX
OHEeH u3ydeHHsd s3bika. He 060sCh OmMMOOK M HENPaBMJIBHOTO IPOU3HOIICHHUS, OH a0COIIOTHO CIOKOWHO
TIOZXOMIT K YEJIOBEKY, Oy[b 3TO TOProBEIl MM MOPSIK, €CJIM CIBIIIAN, YTO TOT pa3roBapuBacT HA MHOCTPAHHOM
s3pIke. He crecHsiics BeTymarh B Aualior WiM cnpammBaTh coBera. Korma y Illnmmana ObUIo 10CTaTO4HO
Cp€ACTB, OH IIATHUII OOBIYHBIM PYCCKUM MYXHKaM, YTOOBI OHHU ClIymiajid, KaKk OH 4YUTacT, U UCHPABIIAIN €TI0
ommnOKu. ['eHpuX ki B Poccuu HECKOBKO JIeT U CBOOOIHO TOBOpuMI o-pycckH, [1],[2].

Ho, x coxanenuio, He Bce 3HAIOT O TAKOM YeoBeke U 00 3ToM MeTojie. B paMkax Haiero uccieqoBaHus Obu1
mpoBeieH omnpoc 121 pecnionaeHTa-crynenTa akyiabreta PI'O.

Tabnuya 1. Onpoc

KosmyecTBo yesioBex IIpoueHT OT 061Iero Yuciia
Crnoco0 o01ennsi ¢ MHOCTPAHIAMH
MOJIb3YIOIIUXCS CIOCOGOM ONPOLIEHHBIX
1 Tlonb3yroTcst coBapéM-pa3roBOPHUKOM 1 0,80%
2 OO01ar0TCa Ha AaHTJIMICKOM SI3BIKE 67 55,40%
3 Hcnons3yroT Asist 00IIEeHHS KECTHK YISO 5 4,10%
4 N36erarot obmeHus 12 9,90%
5 Ilonp3yroTcs oHAalH NepeBOIIUKAMHI 36 29,80%

Ilo pe3yapraraM ompoca BBISBIEHO, YTO 0OJI€€ IOJOBHUHBI ONPOLICHHBIX NMOJIb3YIOTCS AHIJIMHCKUM SI3BIKOM.
Bo3HukaeT Bonpoc 0 ToM, 4TO AOCTATOYHO JIH TOJIKO 3HAHUE AHTIMICKOTO S13bIKA JUISl YCTICIIHONW KOMMYHUKALUH B
HEaHTJION3BIYHON CcTpaHe? UTO MOKHO IOCOBETOBATH JKENAIONIMM OBICTPO OCBOMUTH a3bl MHOCTPAHHOTO S3bIKa?
VImMeHHO 371€Ch MHOTHM MOT OBI IpUTroquThest MeTox [ 'enprxa Illnnvana.

«Meromuka I'enpuxa Illnumana» Becbma 3¢dexTnBHa. Ho HE0OXOAMMO OTMETHTH, UYTO JaKe C ITOH
METOAMKON HE TaK JIETKO BBIYYUTh WHOCTPAHHBIN SI3bIK. HyXXHO HMMETh OrpOMHOE JKENaHWE WM IPHIOKHUTH
MaKCUMYyM YCUJIUH JUISl H3Y4€HHs JKeIaeMOro S3bIKa.
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